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kepada/ Kami mem- yang Kitab ayat-ayat ini Thā Sm 
atas kamu bacakan 2 nyata 1 Mim 


Tha Sim Mim (1) Tilka ayatul kitabil mubin (2) Natlū `alaika 
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sesung- (mereka) untuk kaum/ dengan dan Musa kisah dari 
guhnya 3 beriman orang-orang benar Fir'aun 
min naba-i musa wafir`auna bilhaqqi liqaumiy yu“minūn (3) Inna 
8 Lol y2, A, Arr Ai n AA S SAR 
dia melemah- berpecah- pendu- dan dia muka di som- Fir'aun 
kan/menindas belah duknya jadikan bumi bong 
fir'auna `alā fil ardhi waja'ala ahlaha syiya`ay yastadh'ifu 
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adalah sungguh dia/ perempuan dan mem- anak laki- me- di antara sego- 
dia Fir'aun mereka biarkan hidup laki mereka nyembelih mereka longan 
tha-ifatam minhum yudzabbihu abnã-ahum wayastahyi nisã-ahum innaha kana 
a 
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(mereka) orang-orang kepada memberi un- dan Kami orang-orang yang dari /ter- 
ditindas yang karunia tuk hendak 4 berbuat kerusakan masuk 


minal mufsidin (4) Wanuridu an namunna `alal ladzinas tudh`ifū 
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orang-orang dan Kami akan pemim- dan Kami akan muka di 
5 yang mewarisi menjadikan mereka pin menjadikan mereka bumi 
fil ardhi wanaj`alahum a-immataw wanaj`alahumul waritsin (5) 
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dan bala-tentara dan Firaun dan Kami muka di bagi dan Kami 
keduanya Haman perlihatkan bumi mereka teguhkan 
Wanumakkina lahum fil ardhi wanuriya fir`auna wahamana wajunūdahumā 


yA A X Zor RARA Ar T ag 
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Musa ibu ke- dan Kami mem- (mereka) mereka apa dari 


pada beri wahyu/ ilham 6 khawatirkan yang mereka 
minhum mā kānū yaħdzarūn (6) Wa-auhaina ila ummi masa 
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kamu dan sungai di maka jatuh- atas/ ter- kamu maka susukan- agar 
takut jangan kanlah dia hadapnya takut apabila lah dia 
an ardhi'ihi fa-idzā khifti `alaihi fa-alqihi fil yammi wala takhāfī 
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para rasul dari/ dan menja- kepada mengem- sungguh kamu ber- dan 

z termasuk dikannya J kamu balikan dia Kami sedih hati jangan 


AL QASHASH 
(Cerita-Cerita) 
Surah ke-28 
88 Ayat. Makkiyyah 


Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 


1. Tha Sim Mim. 

2. Ini adalah ayat-ayat Kitab (Al Quran) yang 
nyata (dari Alloh). 

3. Kami membacakan kepadamu sebagian dari 
kisah Musa dan Fir'aun dengan benar untuk 
orang-orang yang beriman. 

4. Sesungguhnya Firaun telah berbuat 
sewenang-wenang di muka bumi dan menjadikan 
penduduknya berpecah belah, dengan menindas 
segolongan dari mereka, menyembelih anak laki- 
laki mereka dan membiarkan hidup anak-anak 
perempuan mereka. Sesungguhnya Fir'aun 
termasuk orang-orang yang berbuat kerusakan. 

5. Dan Kami hendak memberi karunia kepada 
orang-orang yang tertindas di bumi (Mesir) itu dan 
hendak menjadikan mereka pemimpin dan 
menjadikan mereka orang-orang yang mewarisi 
(bumi), 

6. dan akan Kami teguhkan kedudukan mereka 
di muka bumi dan akan Kami perlihatkan kepada 
Firaun dan Haman beserta bala tentaranya apa 
yang selalu mereka khawatirkan dari mereka itu. 
7. Dan Kami ilhamkan kepada ibu Musa; 
"Susuilah dia, dan apabila kamu khawatir 
terhadapnya maka jatuhkanlah dia ke sungai (Nil). 
Dan janganlah kamu khawatir dan janganlah (pula) 
bersedih hati, karena sesungguhnya Kami akan 
mengembalikannya kepadamu, dan menjadikannya 
(salah seorang) dari para rasul. 


8. Maka dipungutlah ia (Musa) oleh keluarga 
Firaun agar dia menjadi musuh dan kesedihan 
bagi mereka. Sesungguhnya Firaun dan Haman 
beserta bala-tentaranya adalah orang-orang yang 
bersalah. 

9. Dan berkatalah isteri Fir'aun: "(la) adalah 
penyejuk mata bagiku dan bagimu. Janganlah 
kamu membunuhnya, mudah-mudahan ia 
bermanfaat untuk kita atau kita ambil ia menjadi 
anak", sedang mereka tiada menyadari. 

10. Dan menjadi kosonglah hati ibu Musa. 
Sesungguhnya hampir saja ia menyatakan rahasia 
tentang Musa, seandainya tidak Kami teguhkan 
hatinya, supaya ia termasuk orang-orang yang 
beriman dan percaya (kepada janji Alloh). 

11. Dan berkatalah ibu Musa kepada saudara 
perempuan Musa: "Ikutilah dia". Maka saudara 
perempuan Musa melihat Musa dari jauh, sedang 
mereka tidak menyadari, 

12. & dan Kami cegah Musa dari menyusu 
kepada perempuan-perempuan yang mau 
menyusui(nya) sebelum itu; maka berkatalah 
saudara perempuan Musa: "Maukah aku 
tunjukkan kepadamu, keluarga yang akan 
memeliharanya untukmu dan mereka dapat 
berlaku baik kepadanya?". 

13. Maka Kami kembalikan Musa kepada ibunya, 
supaya senang hatinya dan tidak berduka cita dan 
supaya ia mengetahui bahwa janji Alloh itu adalah 
benar, tetapi kebanyakan manusia tidak 


mengetahui. 
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sesung- dan ke- musuh bagi agar dia ada- Fir'aun ke- maka me- 
guhnya sedihan mereka lah/menjadi luarga mungutnya 
Faltaqathaha alu fir'auna liyakūna lahum 'aduwwaw waĥħazanā inna 
AE ALAA 7n G seg, 
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orang-orang adalah dan bala-ten- dan Fir'aun 
8 yang bersalah mereka tara keduanya Haman 


fir'auna wahamana wajunūdahumā kana khathi-in (8) 
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mudah- kalian mem- ja- danbagi ba- mata penyejuk Fir'aun istri dan 
mudahan bunuhnya ngan kamu giku berkata 
Waqalatim ra-atu fir'auna qurratu `ainil li walak lā taqtulūhu 'asa 
PA O A SA sag PT I,E KO PIL x 
dan mereka me- tidak dan/sedang anak kita am- atau dia berman- akan 
menjadi 9 nyadari mereka bil dia faat untuk kita 
ay yanfa`anã au nattakhidzahū waladaw wahum lā yasy`urūn (9) Wa-ashbaha 
27r äs \ yA A SYA 
SI bu ARSE 
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bah- jika dengan- menyata- ia hampir sung- kosong Musa ibu hati 
wa tidak nya kan guh 
fu-ādu ummi mūsā fārighā in kādat latubdī bihī laulā ar 
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dan (ibu Mu- orang-orang dari/ ter- supaya hatinya atas Kami te- 
sa) berkata 10 yang beriman masuk ia adalah guhkan 
rabathnā `alā qalbihā litakuna minal mu“minin (10) Waqalat 
Yrsa N Pan 2A Pa 21A & A -IN 
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mereka ti- dan/ sedang- a dari dengan- maka ia selidikilah/ pada saudara pe- 
menyadari dak mereka nya (Musa) melihat ikutilah dia rempuan (Musa) 


li-ukhtihi qush-shihi fabashurat bihi `an junubiw wahum la yasy`urūn 
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aku tunjukkan apakah/ maka sebelum perempuan-2 atasnya dan Kami ha- 
kepada kalian maukah ia berkata itu yang menyusukan (Musa) ramkan/cegah 11 
(11) Waharramna 'alaihil marādhi`a minqablu faqālat hal adullukum 

at g’ IAS P >r CAd 
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berlaku kepa- dan untuk yang mereka akan rumah 

12 jujur/baik danya mereka kalian memeliharanya tangga arga 


‘alā ahli baitiy yakfulūnahū lakum wahum lahū nāshiħūn (12) 
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dan supaya ia ia berse- dan matanya ia su- ibu- ke- maka Kami 
mengetahui dih hati tidak sejuk paya nya pada kembalikannya 


Faradadnāhu ila ummihi kai taqarra `ainuhā wala tahzana walita`lama 
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(mereka) tidak kebanyakan tetapi benar Alloh janji bahwa- 

13 mengetahui mereka sanya 


anna wa`dal lāhi haqquw walākinna aktsarahum lā ya`lamūn (13) 
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Kami mem- dan demi- dan hikmah Kami dan dia telah umurnya/ (Musa) dan se- 
beri balasan kianlah ilmu beri dia sempuma dewasanya sampai telah 


Walammā balagha asyuddahūŭ wastawa ātaināhu ħukmaw wa`ilmā wakadzālika najzil 
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1 
orang-2 yang 
berbuat baik 


pendu- dari lalai/ sewaktu atas kota dan (Musa) 
duknya lengah masuk 14 
muhsinin (14) Wadakhalal madinata `alā hini ghaflatim min ahlihā 
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musuh- dari dan ini golong- dari ini keduanya pe- dua orang di da- maka dia 

nya (orang) annya (orang) rang /berkelahi laki-laki lamnya dapatkan 


fawajada fiha rajulaini yaqtatilani hādzā min syi'atihi wahādzā min `aduwwih 


PaA E 
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Musa maka me- musuh- dari (orang) atas golong- dari yang maka meminta to- 
ninjunya nya yang annya long kepadanya 


fastaghatsahul ladzī min syi'atihi `alal ladzī min `aduwwihi fawakazahū mūsā 
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yang menye- musuh sung- setan perbua- dari ini (Musa) atasnya lalu menen- 
nyata satkan guh ia tan berkata (musuhnya) tukan/mati 


faqadhā `alaihi qāla hādzā min `amalisy syaithān innahūŭ 'aduwwum mudhillum mubin 
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Dia sungguh pada makaDia aku maka am- diriku aku telah sungguh Tuhan- (Musa) 


Dia nya mengampuni punilah menganiaya aku ku berkata 15 
(15) Qāla rabbi inni zhalamtu nafsi faghfir lī faghafara lahū innahū huwal 
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maka atasku/ telah Engkau dengan Tuhan- (Musa) Maha Maha 


menjadi tidak kepadaku anugerahkan apayang ku berkata 16 Penyayang Pengampun 
ghafūrur rahim (16) Qāla rabbi bima an`amta 'alayya falan akūna 
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maka dia me- keta- kota da- maka jadilah badi REA aa 
tiba-2 nunggu-2 kutan lam dia (Musa) 17 yang berdosa 


zhahiral lilmujrimin (17) Fa-ashbaha fil madinati kha-ifay yataraqqabu fa-idzal 
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benar-benar sungguh Musa kepa- ber- ia berteriak dengan meminta tolong orang 


orang sesat kamu danya kata padanya kemarin kepadanya yang 
ladzis tansharahūŭ bil-amsi yastashrikhuh qāla laha musa innaka laghawiyyum 
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ia bagi ke- musuh ia dengan/kepa- menyerang dia hendak/ maka yang 


berkata duanya da orang yang akan ketika 18 nyata 
mubin (18) Falamma an-arāda ayyabthisya billadzi huwa `aduwwul lahuma qāla 
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me- kamu ber- tidak- kemarin sese- kamu telah sebagai- mem- apakah kamu wahai Musa 


lainkan maksud lah 
yāmūsā aturīdū antaqtulanī kamā qatalta nafsām bil-ams in turidu illa 


orang membunuh mana bunuhku bermaksud 
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orang-2 yang meng- dari /ter- kamu un- kamu dan ti- bumi/ di sewenang- kamu 


19 adakan perdamaian masuk tuk bermaksud daklah negeri ini wenang 
antakūna jabbāran fil ardhi wamā turīdu an takūna minal mushlihin (19) 


14. Dan setelah Musa cukup umur dan sempurna 
akalnya, Kami berikan kepadanya hikmah 
(kenabian) dan pengetahuan. Dan demikianlah 
Kami memberi balasan kepada orang-orang yang 
berbuat baik. 

15. Dan Musa masuk ke kota (Memphis) ketika 
penduduknya sedang lengah, maka didapatinya di 
dalam kota itu dua orang laki-laki yang berkelahi; 
yang seorang dari golongannya (Bani Israil) dan 
seorang (lagi) dari musuhnya (kaum Fir'aun). Maka 
orang yang dari golongannya meminta pertolongan 
kepadanya, untuk mengalahkan orang yang dari 
musuhnya, lalu Musa meninjunya, dan matilah 
musuhnya itu. Musa berkata: "Ini adalah 
perbuatan syaitan, sesungguhnya syaitan itu 
adalah musuh yang menyesatkan lagi nyata. 

16. Musa mendoa: "Ya Tuhanku, sesungguhnya 
aku telah menganiaya diriku sendiri, karena itu 
ampunilah aku". Maka Alloh mengampuninya, 
sesungguhnya Alloh, Dialah Yang Maha Pengampun 
lagi Maha Penyayang. 

17. Musa berkata: "Ya Tuhanku, demi nikmat yang 
telah Engkau anugerahkan kepadaku, aku sekali- 
kali tiada akan menjadi penolong bagi orang- 
orang yang berdosa". 

18. Karena itu, jadilah Musa di kota itu merasa 
takut menunggu-nunggu dengan khawatir (akibat 
perbuatannya), maka tiba-tiba orang yang 
meminta pertolongan kemarin berteriak meminta 
pertolongan lagi kepadanya. Musa berkata 
kepadanya: "Sesungguhnya kamu benar-benar 
orang sesat yang nyata". 

19. Maka tatkala Musa hendak memegang 
dengan keras orang yang menjadi musuh bagi 
keduanya, musuhnya berkata: "Hai Musa, apakah 
kamu bermaksud hendak membunuhku, 
sebagaimana kamu kemarin telah membunuh 
seorang manusia? Kamu tidak bermaksud baik 


melainkan hendak menjadi orang yang berbuat 
sewenang-wenang di negeri (ini), dan kamu tidak 
bermaksud menjadi salah seorang dari orang- 
orang yang mengadakan perdamaian". 


20. Dan datanglah seorang laki-laki dari ujung 
kota bergegas-gegas seraya berkata: "Hai Musa, 
sesungguhnya pembesar negeri sedang berunding 
tentang kamu untuk membunuhmu, sebab itu 
keluarlah kamu (dari kota ini), sesungguhnya aku 
termasuk orang-orang yang memberi nasihat 
kepadamu". 

21. Maka keluarlah Musa dari kota itu dengan 
rasa takut menunggu-nunggu dengan khawatir, dia 
berdoa: "Ya Tuhanku, selamatkanlah aku dari 
orang-orang yang zalim itu". 

22. Dan tatkala ia menghadap kejurusan negeri 
Madyan, ia berdoa (lagi): "Mudah-mudahan 
Tuhanku memimpinku ke jalan yang benar". 

23. Dan tatkala ia sampai di sumber air negeri 
Madyan, ia menjumpai di sana sekumpulan orang 
yang sedang meminumkan (ternaknya), dan ia 
menjumpai di belakang orang banyak itu, dua 
orang wanita yang sedang menghambat 
(ternaknya). Musa berkata: "Apakah maksud 
kamu berdua (dengan berbuat begitu)?" Kedua 
wanita itu menjawab: " kami tidak dapat 
meminumkan (ternak kami), sebelum 
pengembala-pengembala itu memulangkan 
(ternaknya), sedang bapak kami adalah orang tua 
yang telah lanjut umurnya". 

24. Maka Musa memberi minum ternak itu untuk 
(menolong) kedua wanita itu, kemudian dia 
kembali ke tempat yang teduh lalu berdoa: "Ya 
Tuhanku sesungguhnya aku sangat memerlukan 
sesuatu kebaikan yang Engkau turunkan 
kepadaku". 

25. Kemudian datanglah kepada Musa salah 
seorang dari kedua wanita itu yang berjalan 
kemalu-maluan, ia berkata: "Sesungguhnya 
bapakku memanggil kamu agar ia memberikan 


balasan terhadap (kebaikan)mu memberi minum 


ternak kami". Maka tatkala Musa mendatangi 
bapak wanita itu (yakni Syu'aib), lalu menceritakan 
kepadanya cerita (mengenai dirinya), Syu'aib 
berkata: "Janganlah kamu takut. kamu telah 
selamat dari orang-orang yang zalim itu". 
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pembesar sesung- wahai ia ber- ia berjalan kota ujung dari seorang dan da- 
guhnya Musa kata dengan cepat laki-laki tanglah 
Waja-a rajulum min aqshal madinati yas`ā qāla yāmūsā innal mala-a 
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orang-orang yang dari/ter- kepa- sungguh maka keluar- untuk mem- dengan/ ten- mereka 
20 memberi nasihat masuk damu aku lah kamu bunuh kamu tang kamu berunding 
ya“tamirūna bika liyaqtulūka fakhruj innī laka minan nashihin (20) 
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(orang-orang) kaum dari lemar Tuhan- dia berkata dia me- densa dida maka dia 
21 yang zalim kanlah aku ku (berdoa) nunggu-2 rasa takut (kota itu) keluar 


Fakharaja minhā khā-ifay yataraqqab qāla rabbi najjini minal qaumizh zhalimin (21) 
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lurus/ Dia menun- agar Tuhan- mudah- dia berkata Madyan sa dia mengha- dan 
benar jukiku ku mudahan (berdoa) jurusan dap /menuju tatkala 


Walamma tawajjaha tilqa-a madyana qala `asā rabbi ay yahdiyani sawa-as 
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dari suatu umat/ atas- dia men- negeri ke dia dan jalan 
sekumpulan nya jumpai Madyan air sampai tatkala 22 
sabil (22) Walammā warada ma-a madyana wajada `alaihi ummatam minan 
(A 247 Alg A Pa è A or 
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keduanya meng- dua orang selain dari dan dia mereka mem- manusia 
hambat/ menahan wanita mereka menjumpai beri minum (orang) 
(ternaknya) 
nasi yasqūna wawajada min dūnihimum ra-ataini tadzūdān 
P AVA K 2A MEd 2a 47 ne: A Hd 3 4 Z 
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dan bapak gembala- meng- sehing- kami tidak dapat keduanya maksud ka- apa (Musa) 
kami gembala halau ga memberi minum berkata lian berdua berkata 


qāla mā khathbukumā qālatā lānasqī hatta yushdirar ri'a* wa-abūnā 
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lalu dia ber- tempat kepada/ dia berpa- kemu- kepada maka (Musa) besar/ lanjut 
kata/berdoa yang teduh ke ling/kembali dian keduanya memberi minum 23 tua usia 
syaikhun kabir (23) Fasaqā lahuma tsumma tawallā ilazh zhilli faqala 
PA \> DVA © Go aT Z A A PI" P Da 
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salah seorang maka datang ke- sangat me- kebaik- dari kepa- Engkau  terha- sungguh Tuhan- 
dari keduanya padanya (Musa) 24 merlukan an daku turunkan dapapa aku ku 
rabbi inni lima anzalta ilayya min khairin faqir (24) Fajā-at-hu ihdahuma 
E E E A 
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untuk memberi ba- memang- bapak- sesung- ia ber- malu-malu atas/ ia 
lasan kepadamu gilmu ku guhnya kata dengan berjalan 
tamsyi `alas tihya-in qālat inna abi yad`ūka liyajziyaka 
A aii Aig 


RAN E 


kamu mem- apa 
beri minum yang 


Aika TA rL ta GLI 


(Syu`aib) atasnya/ dan dia men- (Musa) datang maka untuk 
berkata kepadanya ceritakan kepadanya tatkala kami 
ajra mā saqaita lana falamma jā-ahū waqash-sha `alaihil qashasha qāla 


cerita upah 


Pa & ar 
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salah seorang berkata (orang-orang) kaum dari kamu telah kamu ja- 

dari keduanya 25 yang zalim selamat takut ngan 


lā takhaf najauta minal qaumizh zhalimin (25) Qalat ihdahuma 
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dapat yang engkau ambil upah orang lebih sesung- ambillah upah wahai 
dipercaya kuat (sebagai buruh) baik guhnya dia/sebagai buruh Bapakku 


ya-abatis tařjirh inna khaira manis ta'jartal qawiyyul amin 


27 r Pe P P AN A >% As È mw AL AA 
Ai a a SA Éi ioi a JG O 
ol de II A Sa So gaa dde G 
bah- atas ini kedua anak salah menikah- un- ber- sungguh (Syu`aib) 

wa perempuanku seorang kan kamu tuk maksud aku berkata 26 


(26) Qāla inni uridu an unkihaka ihdab natayya hātaini `alā an 


P TED 
2 
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Ss Ac oa Ia CA Ok a. 9” GA 
sisimu/ maka sepuluh kamu sem- maka tahun delapan kamu ambil 

kemauanmu itu dari purnakan jika upah padaku 


ta'jurani tsamāniya hijaj fa-in atmamta `asyran famin 'indik 


S T D 


2 aa Z > & 
dl D a Ge ol A) Wf 


N 
\ 
BAN 


a Ep 

AN An 
dari/ Alloh menghen- jika 
termasuk daki 


- 


kamu akan atas aku mem- bah- aku ber- dan 
mendapatiku kamu beratkan wa maksud tidak 
wama uridu an asyuqqa `alaik satajiduni in sya-al lāhu minash 


or A r? PEDA ä PA B ` 2r PN 
eSI Lil ALK S A de CO dhi 


1 7 KK 
dua yang ma- dan antara antara demikian (Musa) orang-orang 
waktu na saja kalian aku itulah berkata a7 yang saleh/baik 
shalihin (27) Qala dzālika baini wabainak ayyamal ajalaini 

AN tss AAI K PES Ar 3, 12 
Sae Pa A Leona 
Ia Ja G La nY K Che Ww Eha 
penjaga/ men- kita katakan/ apa atas dan atasku permusuhan/ maka ti- aku sem- 

28 jadi saksi ucapkan yang Alloh tuntutan dak ada purnakan 


qadhaitu falā `udwāna `alayy wallahu `alā mā naqūlu wakil (28) 


AA KA AA arge -25 ‘yl BK Lo) 
sebelah dari dia me- dengan ke- dia berjalan pa- waktu Musa 


lihat luarganya - da malam hari 
Falamma qadha misal ajala wasāra bi-ahlihi ānasa min jānibith 


ar 2 
telah sem- maka 
purnakan tatkala 


a \ PA P Pura a -AA >Z Af Bg pa 
ST La A A 2s ES 2 J - 2 
SA s z 
aku datang/ ba- mudah- api aku telah sungguh tinggallah/ di- kepada ke- dia ber- api Gunung 
wakan kalian mudahan aku melihat aku amlah kalian luarganya kata Thar 


thūri naran qala li-ahlihim kutsū inni ānastu nāral la'alli ātīkum 


AA i >% Pae EM st Z pe 
SAN Kam Én SM DI 3 PE lga 
kalian mema- agar dari bara/ atau berita dari 
naskan badan kalian nyala padanya 


minhā bikhabarin au jadzwatim minan nāri la`allakum tas-thalūn 


229” . s r? 72 Pa A Pa r gg AN 
Pa OS Pi z KH Pa -”- m je (s4) 
tempat di sebelah lembah pinggir dari dia di- dia menda- maka 

kanan panggil tanginya/api tatkala 29 
(29) Falamma atāhā nūdiya min syāthi-il wādil aimāni fil buq`atil 

A r A TA pan AN gro P Pa PE yA? 

w . > PEN R . PA D 5 
Dak D Gy d al y El 
Tuhan Alloh Aku sesungguh- wahai bah- pohon dari yang 

nya Aku Musa wa kayu diberkahi 


mubarakati minasy syajarati ay yāmūsā inni anal lāhu rabbul 


26. Salah seorang dari kedua wanita itu berkata: 
"Ya bapakku, ambillah ia sebagai orang yang 
bekerja (pada kita), karena sesungguhnya orang 
yang paling baik yang kamu ambil untuk bekerja 
(pada kita) ialah orang yang kuat lagi dapat 
dipercaya". 

27. Berkatalah dia (Syu`aib): "Sesungguhnya aku 
bermaksud menikahkan kamu dengan salah 
seorang dari kedua anak perempuanku ini, atas 
dasar bahwa kamu bekerja denganku delapan 
tahun, dan jika kamu cukupkan sepuluh tahun 
maka itu adalah (suatu kebaikan) dari kamu, maka 
aku tidak bermaksud memberati kamu. Dan kamu, 
in sya-al lah (artinya: jika Alloh menghendaki) akan 
mendapatiku termasuk orang-orang yang baik". 
28. Dia (Musa) berkata: "Itulah (perjanjian) antara 
aku dan kamu. Mana saja dari kedua waktu yang 
ditentukan itu aku sempurnakan, maka tidak ada 
tuntutan tambahan atas diriku (lagi). Dan Alloh 
adalah Saksi atas apa yang kita ucapkan". 

29. ) Maka tatkala Musa telah menyelesaikan 
waktu yang ditentukan dan dia berangkat dengan 
keluarganya, dia melihat api di lereng gunung 
Thur, ia berkata kepada keluarganya: "Tunggulah 
(di sini), sesungguhnya aku melihat api, mudah- 
mudahan aku dapat membawa suatu berita 
kepadamu dari (tempat) api itu atau (membawa) 
sesuluh api, agar kamu dapat menghangatkan 
badan". 

30. Maka tatkala Musa sampai ke (tempat) api itu, 
diserulah dia dari (arah) pinggir lembah yang 
sebelah kanan(nya) pada tempat yang diberkahi, 
dari sebatang pohon kayu, yaitu: "Ya Musa, 
sesungguhnya Aku adalah Alloh, Tuhan semesta 
alam, 


31. dan lemparkanlah tongkatmu. Maka tatkala 
(tongkat itu menjadi ular dan) Musa melihat 
tongkat itu bergerak-gerak seolah-olah tongkat itu 
seekor ular yang gesit, larilah ia berbalik ke 
belakang tanpa menoleh. (Kemudian Musa diseru): 
"Hai Musa datanglah kepada-Ku dan janganlah 
kamu takut. Sesungguhnya kamu termasuk orang- 
orang yang aman. 

32. Masukkanlah tanganmu ke leher bajumu, 
niscaya tanganmu itu keluar putih tidak bercacat 
bukan karena penyakit, dan dekapkanlah kedua 
tanganmu (ke dada)mu bila ketakutan, maka yang 
demikian itu adalah dua mukjizat dari Tuhanmu 
(yang akan kamu hadapkan kepada Fir'aun dan 
pembesar-pembesarnya). Sesungguhnya mereka 
adalah orang-orang yang fasik". 

33. Musa berkata: "Ya Tuhanku sesungguhnya 
aku telah membunuh seorang manusia dari 
golongan mereka, maka aku takut mereka akan 
membunuhku. 

34. Dan saudaraku, Harun, dia lebih fasih 
lidahnya daripadaku, maka utuslah dia bersamaku 
sebagai pembantuku untuk membenarkan 
(perkataan)ku; sesungguhnya aku khawatir 
mereka akan mendustakanku". 

35. Alloh berfirman: "Kami akan membantumu 
dengan saudaramu, dan Kami berikan kepada 
kamu berdua kekuasaan yang besar, maka mereka 
tidak dapat mencapai kamu berdua; (berangkatlah 
kamu berdua) dengan membawa mukjizat Kami, 
kamu berdua dan orang yang mengikuti kamu 
berdualah yang akan menang. 

36. Maka tatkala Musa datang kepada mereka 
dengan (membawa) mukjizat-mukjizat Kami yang 
nyata, mereka berkata: "Ini tidak lain hanyalah 
sihir yang dibuat-buat dan kami belum pernah 
mendengar (seruan yang seperti) ini pada nenek 


moyang kami dahulu". 


sy Ara A K ag o ez 
GE Fe ui G a g 


seakan- ia ber- dia meli- maka tongkatmu lempar- dan semesta 
akan ia gerak-2 hatnya tatkala kanlah 30 alam 
“alamin (30) Wa-an alqi `ashāk falamma ra-āhā tahtazzu ka-annahā 

AE A R ea e Z 25 y fy 
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sesungguh- takut dan datanglah wahai dia me- dan berbalik dia ber- seekor 
nya kamu jangan kembali Musa noleh tidak kebelakang paling/lari ular 


jannuw walla mudbiraw walam yu'aqqib yāmūsā aqbil wala takhaf innaka 


> Ds! Pu H mg! PE AN - y2 pe 
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dari putih ia akan saku da- tangan masukkanlah orang-orang dari/ter- 
keluar kamu lam kamu 31 yang aman masuk 
minal āminīn (31) Usluk yadaka fī jaibika takhruj baidha-a min 
PAA =% z ANN P Is 2a 27 
R . A A : G rÀ w 2 
maka inilah/ keta- dari sayapmu/ kepada dan dekap- jelek selain/ 
demikian itu kutan tangan kamu kamu kanlah tidak 
ghairi su-iw wadhmum ilaika janahaka minar rahb fadzānika 
LAPA > AS ü orse PN ` PAA m yp” A 
p. g $ k pa > 
adalah sesungguh- dan pembesar- Firaun kepada Tuhan dari dua bukti 
nya mereka pembesarnya kamu (mukjizat) 


burhānāni mir rabbika ilā fir'auna wamala-ih innahum kana 


ób 


2A? pan DA v7 A AN D k EA 
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maka seorang dari aku telah sungguh Tuhan- (Musa) (orang-orang) kaum 
aku takut mereka membunuh aku ku berkata 32 yang fasik 


qauman fasiqin (32) Qala rabbi inni qataltu minhum nafsan fa-akhāfu 


BAA 3 D zA bs y 1- A An a7 
a >% A 
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lisan daripa- lebih dia Harun dan sau- mereka akan bah- 
da aku fasih daraku 33 membunuhku wa 


ay yaqtulūn (33) Wa-akhi hārūnu huwa afshaħu minni lisanan 


A au pg Pa laa s? 2 r 
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mereka men- untuk takut a dia membe- pem- bersa- maka utus- 
34 dustakanku OR aku narkan aku bantu maku lah dia 

fa-arsilhu ma'iya rid-ay yushaddiquni inni akhāfu ay yukadz-dzibūn (34) 
A # p? A E b Aotr o r 7,27 A BAA 4 
maka kekuasaan kepada ka- dan Kami jadi- dengan sau- lengan Kami akan teguh- (Alloh) 
tidak lian berdua kan/berikan daramu kamu kan/menguatkan berfirman 


Qala sanasyuddu `adhudaka bi-akhika wanaj`alu lakuma sulthānan falā 


ARN 22A y7 A A P EEA AKN) LS) na [A z 
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k da ka- 
e 


mereka 
sampai 


kalian 
berdua 


orang-2 yang me- mengikuti dan orang ayat/ 
35 ngalahkan/menang kalian berdua yang mukjizat Kami 
yashilūna ilaikuma bi-āyātinā antumā wamanit taba`akumal ghālibūn (35) 


1 
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sihir ke- lain tidak mereka yang dengan ayat/ Musa datang kepa- maka 
cuali ini berkata nyata mukjizat Kami da mereka tatkala 
Falammā ja-ahum mūsā bi-āyātinā bayyinātin qālū mā hādzā illa sihrum 
AA AN Sea PA 2 Z j; la Ag Y 27?2 
Kad . w n D LA 2 -. w 
dan terdahulu bapak-2 pada (dengan) kami men- dan yang di 
berkata 36 - kami ini dengar tidak buat-buat 
muftaraw wamā sami`nā bihādzā fi ābā-inal awwalin (36) Waqala 


>T ver 2 > ‘yA AL 2r ATT A ya 
IS ge SU An IS DA D A 
adalah dan sisi- dari dengan datang dengan/ke- lebih me- Tuhan- Musa 
ia siapa Nya petunjuk pada siapa ngetahui ku 
musa rabbi a`lamu biman ja-a bilhudā min 'indihi waman takūnu 
y a od 
olse Ma osy È A G sl aa Baal F 
a Cy) `: syah) 
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Fir'aun dan orang-orang beruntung/ ti- sungguh tempat kesu- baginya/ 
berkata 37 yang zalim menang dak dia (dunia) dahan mendapat 
lahū `āqibatud dar innahū lā yuflihuzh zhālimūn (37) Waqala fir'aunu 
Eo A (di si y Ars? ans 
-sja a . > w ^% x 
maka nya- selain Tuhan dari bagi aku tidak pembesar wahai 
lakan api aku kalian mengetahui 


ya-ayyuhal mala-u mā `alimtu lakum min ilāhin ghairi fa-auqid 


d ai go jd G MS g 


x> 
kepa- melihat barang- menara untuk- maka tanah atas wahai untuk- 
da kali aku ku buatlah liat Haman ku 


li yahamanu `alath thini faj`al li sharhal la'alli ath-thali`u ila 


2r zZ z > AN s Z s42 y yas ` 
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dan berlaku orang-orang dari/ benar-2 dan sesung- Musa Tuhan 
sombonglah 38 yang berdusta termasuk mengira dia guhnya aku 


ilahi masa wa-inni la-azhunnuhū minal kādzibīn (38) Wastakbara 


Ci K E A | JG 


kepada bahwa 
Kami mereka 


SAA a Å 
dear Ba 


dan bala- dia 
tentaranya (Fir'aun) 


P 2 f| * 
v2 3 
dan mereka benar dengan bumi di 


mengira tidak 
huwa wajunūduhū fil ardhi bighairil haqqi wazhannG annahum ilaina 
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(mereka) tidak 
dikembalikan 


ke lalu Kami lem- dan bala- maka Kami 
dalam parkan mereka tentaranya ambil/siksa dia 39 
lā yurja`ūn (39) Fa-akhadznāhu wajunūdahū fanabadznāhum fil 


ELAS E en A ZEG a 


a 
orang-orang akibat/ ke- adalah bagai- maka per- laut 

40 yang zalim sudahan mana hatikanlah 
yamm fanzhur kaifa kana `āqibatuzh zhalimin (40) 
SAN 0R"! P a PAGESA Big ISI 

w . 

da pas JEN IL DF A a 

kiamat dan pada api kepada mereka pemimpin- dan Kami 

hari neraka menyeru pemimpin jadikan mereka 


Waja`alnāhum a-immatay yad`ūna ilan nār wayaumal qiyāmati 


(o 
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kutukan dunia ini dalam dan Kami ikutkan/ mereka akan tidak 
iringkan mereka 41 ditolong 


lā yunsharūn (41) Wa-atba`nāhum fi hadzihid dunya la`nah 


OR) AM GN te, 23 277 | KN a AN AN Pr 
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Kami telah dan orang-orang yang dari/ mereka kiamat dan pa- 
Memberikan sungguh 42 dijauhkan termasuk da hari 


wayaumal qiyāmati hum minal maqbūĥħin (42) Walaqad ātainā 


Ar 234? 1I KX 
IM SR K 
awal/ kurun/ Kami telah apa 


terdahulu generasi binasakan yang 
misal kitaba mim ba`di ma ahlaknal qurūnal ūlā 


sesudah dari 


37. Musa menjawab: "Tuhanku lebih mengetahui 
orang yang (patut) membawa petunjuk dari sisi- 
Nya dan siapa yang akan mendapat kesudahan 
(yang baik) di negeri akhirat. Sesungguhnya 
tidaklah akan mendapat kemenangan orang-orang 
yang zalim". 

38. Dan berkata Fir'aun: "Hai pembesar kaumku, 
aku tidak mengetahui tuhan bagimu selain aku. 
Maka bakarlah hai Haman untukku tanah liat, 
kemudian buatkanlah untukku bangunan yang 
tinggi, supaya aku dapat naik melihat Tuhan 
Musa, dan sesungguhnya aku benar-benar yakin 
bahwa dia termasuk orang-orang yang berdusta". 
39. dan berlaku angkuhlah Fir'aun dan bala 
tentaranya di bumi (Mesir) tanpa alasan yang 
benar dan mereka menyangka bahwa mereka 
tidak akan dikembalikan kepada Kami. 

40. Maka Kami hukumlah Fir'aun dan bala 
tentaranya, lalu Kami lemparkan mereka ke dalam 
laut. Maka lihatlah bagaimana akibat orang-orang 
yang zalim. 

41. Dan Kami jadikan mereka pemimpin- 
pemimpin yang menyeru (manusia) ke neraka dan 
pada hari kiamat mereka tidak akan ditolong. 

42. Dan Kami ikutkanlah laknat kepada mereka di 
dunia ini; dan pada hari kiamat mereka termasuk 
orang-orang yang dijauhkan (dari rahmat Alloh). 
43. Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada 
Musa Al-Kitab (Taurat) sesudah Kami binasakan 
generasi-generasi yang terdahulu, untuk menjadi 
pelita bagi manusia dan petunjuk serta rahmat, 
agar mereka ingat. 


44. Dan tidaklah kamu (Muhammad) berada di sisi 
yang sebelah barat ketika Kami menyampaikan 
perintah kepada Musa, dan tiada pula kamu 
termasuk orang-orang yang menyaksikan. 

45. Tetapi Kami telah mengadakan beberapa 
generasi, dan berlalulah atas mereka masa yang 
panjang, dan tiadalah kamu tinggal bersama-sama 
penduduk Madyan dengan membacakan ayat-ayat 
Kami kepada mereka, tetapi Kami telah mengutus 
rasul-rasul. 

46. Dan tiadalah kamu berada di dekat gunung 
Thur ketika Kami menyeru (Musa), tetapi (Kami 
beritahukan itu kepadamu) sebagai rahmat dari 
Tuhanmu, supaya kamu memberi peringatan 
kepada kaum yang sekali-kali belum datang 
kepada mereka, pemberi peringatan sebelum 
kamu, agar mereka ingat. 

47. Dan agar mereka tidak mengatakan ketika 
azab menimpa mereka disebabkan apa yang 
mereka kerjakan: "Ya Tuhan kami, mengapa 
Engkau tidak mengutus seorang rasul kepada 
kami, lalu kami mengikuti ayat-ayat Engkau dan 
jadilah kami termasuk orang-orang yang 
beriman". 

48. Maka tatkala datang kepada mereka 
kebenaran dari sisi Kami, mereka berkata: 
"Mengapakah tidak diberikan kepadanya 
(Muhammad) seperti yang telah diberikan kepada 
Musa dahulu?". Dan bukankah mereka itu telah 
ingkar (juga) kepada Taurat yang telah diberikan 
kepada Musa dahulu?; mereka dahulu telah 
berkata: " Musa dan Harun adalah dua ahli sihir 
yang saling bantu membantu". Dan mereka (juga) 


berkata: "Sesungguhnya kami tidak mempercayai 
masing-masing mereka itu". 


sarg Pa T P 
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Z osh RLL >$ 1 


AN 
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(mereka) agar dan dan bagi 


43 ingat mereka rahmat petunjuk manusia 
basha-ira linnasi wahudaw warahmatal la`allahum yatadzakkarūn (43) 


pandangan 
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kamu danti- perkara/ Musa ke- Kami putuskan/ ke- barat di se- kamu dan ti- 
berada daklah perintah pada sampaikan tika belah berada daklah 
Wamā kunta bijānibil gharbiyyi idz qadhainā ilā mūsal amra wamā kunta 
Ly KIr Brst FBA AN A; 
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atas maka panjang- generasi- telah akan teta- orang-orang yang dari/ter- 
mereka lah / berlalulah generasi menumbuhkan pi Kami 44 menyaksikan masuk 


minasy syāhidīn (44) Walākinnā ansya“nā qurūnan fatathāwala `alaihimul 


lg Aor s 27 P > Toa a 
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atas kamu mem- Madyan pen- dalam/ berdiam/ kamu danti- umur/ 
mereka bacakan duduk bersama tinggal berada daklah masa 
“umur wama kunta tsāwiyan fi ahli madyana tatlū `alaihim 
A EA E Ge) A2 A D GA IM. RI 
di kamu dan ti- yang mengutus adalah akan te- ayat-ayat 
sebelah berada daklah 45 rasul-rasul tapi Kami Kami 
āyātinā walākinnā kunnā mursilīn (45) Wamā kunta bijānibith 
1 y A 
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kaum supaya kamu Tuhan dari rahmat akan Kami keti- Gunung 
(Quraisy) beri peringatan kamu tetapi menyeru ka Thūr 
thūri idz nādainā walākir rahmatam mir rabbika litundzira qaumam 
5 
RE sAn R PALA 2T >” 24 NT yz 
# 
(mereka) ingat agar sebelum pemberi dari datang pa- (yang) 
46 mereka kamu peringatan da mereka belum 


mā atāhum min nadzirim minqablika la`allahum yatadzakkarūn (46) 


jjs y3; 


> æ .. x 
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lalu mereka Da -2 perbuatan dengan apa/ musibah/ menimpa bahwa/ dan supa- 

berkata mereka sebab azab mereka ketika ya tidak 

Walaula an tushibahum mushibatum bima qaddamat aidihim fayaqūlū 
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[L S 59 Orar = E dg) G AW p Lio 
dan adalah/ ayat-ayat maka kami seorang kepada Engkau mengapa Tuhan 
jadilah kami Engkau akan mengikuti rasul kami mengutus tidak kami 
rabbanā laulā arsalta ilainā rasūlan fanattabi`a āyātika wanakūna 

A s z 5 p sA AAA AN Z> 23? 
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mereka sisi dari kebe- datang kepa- maka orang-orang dari/ 
berkata Kami naran da mereka tatkala 47 yang beriman termasuk 
minal mu“minin (47) Falammā ja-ahumul ħaqqu min `indinā qālū 
Gå Z 2AA >? / & a P zz pa 2 GA 
Aba. dengan mereka bukan- Musa dan apa se- diberi- mengapa 
rikan apa yang ingkar kah kan yang perti kan tidak 


laulā ūtiya mitsla mā ūtiya mūsā awalam yakfurū bimā ūtiya 


Y K ú gE 


ingkar/ tidak dengan sungguh dan mere- keduanya ban- dua 
mempercayai masing-2 kami ka berkata tu membantu ahli sihir 
masa minqabl qālū sihrani tazhāharā waqālū inna bikullin kāfirūn 


PAREA > Âr c, 5 
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mereka Musa 


berkata 


sebelum/ 
dahulu 


ail Dg yaz a D a ) AA s2 
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aku meng- daripada lebihmem- ia Alloh sisi dari sebuah 
ikutinya keduanya beri petunjuk kitab 


(48) Qul fa“tū bikitabim min `indil lāhi huwa ahdā minhumā attabi`hu 


maka datangkan- kata- 
lah oleh kalian kanlah 48 


se pan s, OA T 37 AA 2 sasa z 
d d as A oe Oaa A 
meb AN Ia (op Say <W mat OL 
maka ke- kepada mereka tidak maka orang-orang kalian jika 
tahuilah kamu menjawab jika 49 yang benar adalah 
in kuntum shadiqin (49) Fa-il lam yastajībū laka fa`lam 
27 Ax 4 P G n >77 Ša a a go ar 
In aP y | o dhal os ea Cas Ll 
tanpa hawa meng- daripada lebih dan hawa nafsu mereka bahwasanya 
nafsunya ikuti orang sesat siapakah mereka mengikuti hanyalah 
annamā yattabi`ūna ahwa-ahum waman adhallu mimmanit taba`a hawahu bighairi 
Ar trs 3 lol? l 4 MN ž 2 w 2 A 
C) : ya y A A 
© SARA f | SAN N An KS) AN Zr SAR 
(orang-orang) kaum memberi tidak Alloh sesung- Alloh dari petunjuk 
50 yang zalim petunjuk guhnya 
hudam minal lah innal lāha lā yahdil qaumazh zhalimin (50) 
ma G PA P 
KASI O È S IKa Pa Kasa PA Peg BAR 
a OY DS KAA Jal m Ui, aas @ 
orang-orang mereka ingat / men- agar perkataan kepada telah Kami dan 
yang SI dapat pelajaran mereka mereka sampaikan sungguh 
Walaqad wash-shalnā lahumul qaula la`allahum yatadzakkarūn (51) Alladzina 
D A A AN KIA s aA Ai saya) 
2” : J (as) oi F z Ls Z Ki yez 
m“ da llo w OMR A e A o em e| 
Atas dibaca- dan (mereka) dengan- me- sebe- dari Al-Qurān Kami datangkan 
mereka kan apabila 52 beriman nya reka lumnya kepada mereka 


ātaināhumul kitāba min qablihī hum bihī yu“minūn (52) Wa-idzā yutlā 'alaihim 


AN y >A ga A D LA A P S a5 is GA D 
Cr) E 7 ES Gi Ad : A Š 
orang-orang sebelumnya adalah sungguh Tuhan dari benar sung- dengan- kami mereka 


53 muslim kami kami guh ia nya beriman berkata 
qālū āmannā bihi innahul ħaqqu mir rabbina inna kunnā minqablihi muslimin (53) 


apa ik aA RA vE A SA en q EN 

Ka ohoo io 2 Wr A ors AJ 29 

kebaikan dan mereka mereka dengan dua pahala diberi mereka 
menolak bersabar apa/sebab kali itu 


Ulā-ika yu“tauna ajrahum marrataini bima shabarū wayadra-ūna bilhasanatis 


AH ja GY Pr ARAS E 55 
4 . . S 
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perkara mereka dan a- mereka Kami telah rezeki- dan sebagian kejahatan 
yang sia-2 mendengar pabila 54 menginfakkan kan pada mereka dari apa yang 
sayyi-ata wamimmā razaqnāhum yunfiqūn (54) Wa-idzā sami`ul laghwa 
be 9S As A) le bs oor IJL A LA ral A r sor SARI 
> pa - LA . . 
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atas sejah- amal-amal dan bagi amal-amal bagi dan mere- darinya mereka 
kalian tera kalian kalian kami kami ka berkata berpaling 
a`radhŭ ‘anhu waqālū lana a`mālunā walakum a`mālukum salāmun 'alaikum 
PA ya Pn >r # or A rg AN x > Aor Fi 
”» A7 a : (00) z> ` San 
. m . s - 
DD Zaal (O ai SAF a O9) (ee) chee , | SS y 
a. 
akan kamu cin- siapa/ dapat tidak sungguh orang-2 yang kami tidak 
tetapi tai/sukai orang menunjuki kamu 55 bodoh/jahil inginkan 


lā nabtaghil jāhilīn (55) Innaka lā tahdī man ahbabta walākinnal 


z A 17 AN P 8127 19r CSFT zr sn Ka 
a ji O i DSR a 
memberi Alloh 
petunjuk 


jika dan mere- dengan orang-2 yang lebih me- dan Dia ke- siapa 
ka berkata 56 mau menerima petunjuk ngetahui Dia hendaki yang 
lāha yahdi may yasyā“ wahuwa a`lamu bilmuhtadin (56) Waqālū in 


49. Katakanlah: "Datangkanlah olehmu sebuah 
kitab dari sisi Alloh, yang kitab itu lebih (dapat) 
memberi petunjuk daripada keduanya (yakni 
Taurat dan Al Qurān), niscaya aku mengikuti kitab 
itu, jika kamu sungguh orang-orang yang benar". 
50. Maka jika mereka tidak menjawab 
(tantanganmu), ketahuilah bahwa sesungguhnya 
mereka hanyalah mengikuti hawa nafsu mereka 
(belaka). Dan siapakah yang lebih sesat daripada 
orang yang mengikuti hawa nafsunya dengan tidak 
mendapat petunjuk dari Alloh sedikitpun. 
Sesungguhnya Alloh tidak memberi petunjuk 
kepada orang-orang yang zalim. 

51. {È Dan sesungguhnya telah Kami turunkan 
berturut-turut perkataan ini (atau Al Quran) 
kepada mereka, agar mereka mendapat pelajaran. 
52. Orang-orang yang telah Kami datangkan 
kepada mereka Al Kitab sebelum Al Qurān, 
mereka beriman (pula) dengan Al Qurān ini. 

53. Dan apabila dibacakan (Al Qurān itu) kepada 
mereka, mereka berkata: " kami beriman kepada 
Al Quran; sesungguhnya Al Quran itu adalah suatu 
kebenaran dari Tuhan kami, sesungguhnya 
sebelum ini, kami adalah orang-orang muslim. 

54. Mereka itu diberi pahala dua kali disebabkan 
kesabaran mereka, dan mereka menolak 
kejahatan dengan kebaikan, dan sebagian dari apa 
yang telah Kami rezekikan kepada mereka, 
mereka infakkan. 

55. Dan apabila mereka mendengar perkataan 
yang tidak bermanfaat, mereka berpaling dari 
(orang yang mengeluarkan) perkataan yang tidak 
bermanfaat itu dan berkata: "Bagi kami amal-amal 
kami dan bagimu amal-amalmu, kesejahteraan atas 
dirimu, kami tidak ingin bergaul dengan orang- 
orang jahil". 

56. Sesungguhnya kamu tidak akan dapat 


memberi petunjuk kepada orang yang kamu 
kasihi, tetapi Alloh memberi petunjuk kepada 
orang yang dikehendaki-Nya, dan Alloh lebih 


mengetahui 
petunjuk. 


orang-orang yang mau menerima 


57. Dan mereka berkata: "Jika kami mengikuti 
petunjuk bersama kamu, niscaya kami akan diusir 
dari negeri kami". Dan apakah Kami tidak 
meneguhkan kedudukan mereka dalam daerah 
haram (atau tanah suci) yang aman, yang 
didatangkan ke tempat itu buah-buahan dari segala 
macam (tumbuh-tumbuhan) untuk menjadi rezeki 
(bagimu) dari sisi Kami?. Tetapi kebanyakan 
mereka tidak mengetahui. 

58. Dan berapa banyak (penduduk) negeri yang 
telah Kami binasakan, yang sudah bersenang- 
senang dalam kehidupannya; maka itulah tempat 
kediaman mereka yang tiada di diami (lagi) 
sesudah mereka, kecuali sebagian kecil. Dan Kami 
adalah Pewaris (negeri itu). 

59. Dan tidaklah Tuhanmu membinasakan kota- 
kota, sebelum Dia mengutus di ibukota itu seorang 
rasul yang membacakan ayat-ayat Kami kepada 
mereka; dan tidak pernah (pula) Kami 
membinasakan kota-kota; kecuali penduduknya 
melakukan kezaliman. 

60. Dan apa saja yang diberikan kepada kamu, 
maka itu adalah kenikmatan hidup duniawi dan 
perhiasan dunia; sedang apa yang di sisi Alloh 
adalah lebih baik dan lebih kekal. Maka apakah 
kamu tidak menggunakan akal? 

61. Maka apakah orang yang Kami janjikan 
kepadanya suatu janji yang baik (yakni surga) lalu 
ia memperoleh surga itu, sama dengan orang yang 
Kami berikan kepadanya kenikmatan hidup 
duniawi; kemudian dia pada hari kiamat termasuk 
orang-orang yang diseret (ke dalam neraka)? 

62. Dan (ingatlah) hari (di waktu) Alloh menyeru 
mereka, seraya berkata: "Di manakah sekutu- 


sekutu-Ku yang dahulu kamu katakan?" 
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bagi Kami me- dan apa- bumi/ne- dari kami bersama petunjuk kami 
mereka neguhkan kah tidak geri kami diusir kamu ikuti 


nattabi`il huda ma`aka nutakhath-thaf min ardhinā awalam numakkil lahum 
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P 
ma 
akan sisi dari rezeki sesuatu/ segala buah- kepadanya/ didatangkan yang yang 
tetapi Kami macam buahan tempat itu aman suci 
haraman āminay yujba ilaihi tsamaratu kulli syai-ir rizqam mil ladunnā walākinna 
Pa Z 2 lar >b AN s9427 e 247 > x, 
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sesuatu dari Kami telah dan berapa (mereka) tidak kebanyakan 
negeri binasakan (banyak) 57 mengetahui mereka 
aktsarahum lā ya`lamūn (57) Wakam ahlaknā min qaryatim 
Pa r 
TO a SA A 222 y7 PI CO LRZ 
. S . $ gian 
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sesudah didiami tidak tempat kediam- maka kehidupan- subur/ber- 
mereka an mereka itulah nya senang-2 
bathirat ma'isyataha fatilka masākinuhum lam tuskam mimba`dihim 
F< P se AN Kes äs, F 
membina- Tuhan ada dan ahli waris Kami dan Kami sedikit/ ke- 
sakan kamu tidak 58 adalah kecil cuali 
illa qalila wakunnā nahnul waritsin (58) Wamā kana rabbuka muhlikal 
y p s> 
/” Chla EAA Aog 257 P me Dl £ 
Gs Gol mee yos Ii Gel 3 Da vA Sa 
dan ayat-2 atas diamem- seorang ibu (ko- di Dia me- sehingga/ negeri 
tidak Kami mereka bacakan rasul ta)nya ngutus sebelum 


qurā hatta yab'atsa fi ummiha rasūlay yatlū `alaihim āyātinā wama 
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mereka melaku- pen- ke- negeri membi- Kami 

59 kan kezaliman duduknya cuali nasakan 
kunnā muhlikil qurā illā wa-ahluhā zhālimūn (59) 

/ > Pa (na 22 gore Pen 4 < 
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di sisi dan dan perhiasan- dunia kehi- maka ke- sesuatu dari diberikan ke- dan apa 

apa nya dupan senangan pada kalian (saja) yang 


Wama ūtītum min syai-in famatā`ul hayatid dunya wazinatuha wamā 'indal 


2 s1 22- Sy arg a A) a A AA big G7 3 
yang janji Kami janjikan apakah kalian meng- maka apakah dan lebih lebih Alloh 
baik kepadanya orang yang 60 gunakan akal tidak kekal baik 
lāhi khairuw wa-abqā afalā ta`qilūn (60) Afamaw wa'adnahu wa`dan hasanan 
i 
ZN a 1> A AA SANA P Ai TT >Z A 3 
aal s Kg Gi Zaal pes aLa g PN! en 
-. Ken 
kiamat pada dia kemu- dunia kehi- kese- Kami berike- seperti mene- lalu 
hari dian dupan nangan senangan dia orang muinya dia 


fahuwa laqihi kamam matta`nāhu mata'al hayatid dunya tsumma huwa yaumal qiyāmati 
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yang sekutu- di mana- lalu Dia memang- dan pa- orang-2 yang dihadir- dari/ ter- 
sekutu-Ku kah berfirman gil mereka da hari 61 kan (ke dalam neraka) masuk 


Wayauma yunadihim fayaqūlu aina syuraka-iyal ladzīna 


A D A zg sa 
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perkataan atas ber- orang-2 berka- adalah 


(hukuman) mereka hak yang talah 62 kalian 
kuntum taz`umūn (62) Qālal ladzina ħaqqa `alaihimul qaulu rabbanā ha-ula-il 


minal muhdharin (61) 


a K gr 
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mereka Tuhan 

inilah kami 


(kalian) sangka- 
kan/katakan 


PDK AN KR AA E eng Sg h 
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kepada mereka ti- kepada kami ber- kami sebagai- kami sesat- kami orang-2 
kami dak Engkau lepas diri sesat mana kan mereka sesatkan yang 


ladzina aghwainā aghwaināhum kamā ghawainā tabarra“nā ilaik mā kānā iyyānā 
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mereka mem- maka maka mereka sekutu-sekutu pang- dan di- (mereka) 
perkenankan tidak memanggilnya kalian gillah katakan 63 menyembah 


ya`budūn (63) Waqilad`ū syuraka-akum fada`auhum falam yastajibū 


SRA Peg AN 12217 P P „357 A E 227 bea y 
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Dia memang- dan pa- (mereka) mene- adalah bahwa seki- azab danme- kepada 


gil mereka da hari 64 rima petunjuk mereka ranya reka lihat mereka 


lahum wara-awul `adzāb lau annahum kānū yahtadūn (64) Wayauma yunādīhim 
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semua atas maka buta/ terhadap jawaban apa- lalu 
berita mereka gelap 65 para rasul kalian kah berfirman 


fayaqūlu madza ajabtumul mursalin (65) Fa'amiyat `alaihimul amba-u 


2 2r PAS Pa pan ST AN Ao 1 z 231 P 
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£ 
dan dan ber- orang maka saling bertanya tidak maka pada 
beramal beriman tobat yang adapun 66 mereka hari itu 


yauma-idzin fahum lā yatasãā-alūn (66) Fa-ammā man taba wa-āmana wa`amila 


A PPa AN 297 Pa A E T mor A s 
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dan Tuhan orang-2 yang dari/ ter- dia bah- maka mudah- kebajikan/ 

kamu 67 beruntung masuk adalah wa mudahan saleh 
shalihan fa'asa ay yakūna minal muflihin (67) Warabbuka 
Zy >A EZ > PER A s pa A A Pi EAA 7 Aor 
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Maha- pilihan bagi ada tidak dan Dia ke- apa men- 

suci mereka memilih hendaki yang ciptakan 


yakhluqu mā yasya-u wayakhtār mā kana lahumul khiyārah subhanal 


23 7 S2” Pa uPA Ga) Pg > g7 `y ywr Ni 
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R b A Sh), (QA) Q Ya Ue di AN 
menyem- apa Dia me- dan Tu- mereka dariapa dan Maha- Alloh 


bunyikan yang ngetahui han kamu 68 sekutukan yang tinggi 
lāhi wata`ālā `ammā yusyrikūn (68) Warabbuka ya`lamu mā tukinnu 


& A ) AN 
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bagi- Dia ke- tuhan tidak Alloh dan mereka dan apa dada 
Nya cuali ada Dia 69 lahirkan yang mereka 


shudūruhum wamā yu`linūn (69) Wahuwal lāhu Ia ilaha illa huw lahul 
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kalian di- dan ke- segala hukum dan ba- dan di dunia di segala 
70 kembalikan pada-Nya (penentuan) gi-Nya akhirat puji 
hamdu fil ala wal-ākhirah walahul hukmu wa-ilaihi turja`ūn (70) 
DA P rsr 7% PES LAN PD 5 ESDA >22 
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kiamat hari sam- terus- malam atas/untuk Alloh menjadi- jika apakah pen- kata- 
pai menerus kalian kan dapat kalian kanlah 


Qul ara-aitum in ja`alal lāhu `alaikumul laila sarmadan ilā yaumil qiyāmati 


AN 291 21 2 r 
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kalian maka dengan cahaya mendatangkan Alloh selain Tuhan siapa- 
71 mendengar tidakkah (sinar terang) kepada kalian kah 
man ilāhun ghairul lāhi ya“tīkum bidhiya" afalā tasma`ūn (71) 


63. Berkatalah orang-orang yang telah tetap 
hukuman atas mereka; "Ya Tuhan kami, mereka 
inilah orang-orang yang kami sesatkan itu; kami 
telah menyesatkan mereka sebagaimana kami 
(sendiri) sesat, kami menyatakan berlepas diri (dari 
mereka) kepada Engkau, mereka sekali-kali tidak 
menyembah kami". 

64. Dikatakan (kepada mereka) "Serulah olehmu 
sekutu-sekutu kamu", lalu mereka menyerunya, 
maka sekutu-sekutu itu tidak memperkenankan 
(seruan) mereka, dan mereka melihat azab. 
(Mereka ketika itu berkeinginan) sekiranya mereka 
dahulu menerima petunjuk. 

65. Dan (ingatlah) hari (di waktu) Alloh menyeru 
mereka, seraya berfirman: "Apakah jawabanmu 
terhadap para rasul?" 

66. Maka gelaplah bagi mereka segala macam 
alasan pada hari itu, karena itu mereka tidak saling 
tanya menanya. 

67. Adapun orang yang bertobat dan beriman, 
serta mengerjakan amal yang saleh, semoga dia 
termasuk orang-orang yang beruntung. 

68. Dan Tuhanmu menciptakan dan memilih apa 
yang Dia kehendaki. Sekali-kali tidak ada pilihan 
bagi mereka. Maha Suci Alloh dan Maha Tinggi 
dari apa yang mereka persekutukan (dengan Dia). 
69. Dan Tuhanmu mengetahui apa yang 
disembunyikan (dalam) dada mereka dan apa yang 
mereka nyatakan. 

70. Dan Dialah Alloh, tidak ada Tuhan (yang berhak 
disembah) melainkan Dia, bagi-Nya-lah segala puji 
di dunia dan di akhirat, dan bagi-Nya-lah segala 
penentuan dan hanya kepada-Nya-lah kamu 
dikembalikan. 

71. Katakanlah: "Bagaimana pendapatmu, jika 
Alloh menjadikan untukmu malam itu terus 
menerus sampai hari kiamat, Siapakah Tuhan selain 


Alloh yang akan mendatangkan sinar terang 
kepadamu? Maka apakah kamu tidak 
mendengar?" 


72. Katakanlah: "Bagaimana pendapatmu, jika 
Alloh menjadikan untukmu siang itu terus menerus 
sampai hari kiamat, Siapakah Tuhan selain Alloh 
yang akan mendatangkan malam kepadamu, yang 
kamu beristirahat pada malam itu? Maka apakah 
kamu tidak memperhatikan?" 

73. Dan karena rahmat-Nya, Dia jadikan untukmu 
malam dan siang, supaya kamu beristirahat pada 
malam hari dan supaya kamu mencari sebagian 
dari karunia-Nya (pada siang hari) dan agar kamu 
bersyukur kepada-Nya. 

74. Dan (ingatlah) hari (di waktu) Alloh menyeru 
mereka, seraya berfirman: "Di manakah sekutu- 
sekutu-Ku yang dahulu kamu katakan?" 

75. Dan Kami datangkan dari tiap-tiap umat 
seorang saksi, lalu Kami berkata: "Tunjukkanlah 
bukti kebenaranmu", maka tahulah mereka 
bahwasanya kebenaran itu kepunyaan Alloh dan 
lenyaplah dari mereka apa yang dahulu mereka 
ada-adakan. 

76. © Sesungguhnya Qarun adalah termasuk 
kaum Musa, maka ia berlaku aniaya terhadap 
mereka, dan Kami telah menganugerahkan 
kepadanya perbendaharaan harta yang kunci-kunci 
perbendaharaan harta itu sungguh berat dipikul 
oleh sejumlah orang yang kuat-kuat. (Ingatlah) 
ketika kaumnya berkata kepadanya: "Janganlah 
kamu terlalu bangga; sesungguhnya Alloh tidak 
menyukai orang-orang yang terlalu membanggakan 
diri". 

77. Dan carilah pada apa yang telah 
dianugerahkan Alloh kepadamu (yakni 
kebahagiaan) negeri akhirat, dan janganlah kamu 
melupakan bagianmu dari (kenikmatan) duniawi 
dan berbuat baiklah (kepada orang lain) 
sebagaimana Alloh telah berbuat baik kepadamu, 
dan janganlah kamu berbuat kerusakan di (muka) 


bumi. Sesungguhnya Alloh tidak menyukai orang- 
orang yang berbuat kerusakan. 
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sam- terus- siang atas/untuk Alloh menja- jika apakah pen- kata- 
pai menerus kalian dikan dapat kalian kanlah 
Qul ara-aitum in ja`alal lāhu `alaikumun nahāra sarmadan ilā 
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kalian berdiam/ dengan mendatangkan Alloh selain tuhan siapa- kiamat hari 
beristirahat malam kepada kalian kah 
yaumil qiyamati man ilāhun ghairul lāhi ya“tīkum bilailin taskunūna 
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malam untuk Dia men- rahmat- dan dari/ kalian memper- apakah di dalam- 
kalian jadikan Nya karena 72 hatikan/melihat maka tidak nya 
fihi afalā tubshirūn (72) Wamir rahmatihi ja`ala lakumul laila 
a birey > z o 2 3 a Z PADA K 
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(kalian) dan agar karunia- dari dan supaya di dalam- supaya kalian 
bersyukur kalian Nya kalian mencari nya beristirahat siang 


wannahara litaskunū fihi walitabtaghū min fadhlihi wala`allakum tasykurūn 


Papa A A 
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adalah yang sekutu- di ma- lalu Dia Dia memang- dan pa- 
kalian sekutu-Ku nakah berfirman gil mereka da hari 73 

(73) Wayauma yunadihim fayaqūlu aina syurakā-iyal ladzina kuntum 
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maka Ka- seorang umat tiap- dari dan Kami (kalian) sangka- 

mi katakan saksi tiap cabut 74 kan/katakan 

taz`umūn (74) Wanaza`nā min kulli ummatin syahidan faqulna 
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mereka apa dari dan sesat/ milik kebe- bahwa- maka mereka bukti-bukti tunjukkan/ 

adalah yang mereka hilang Alloh naran sanya mengetahui kalian kemukakan 
hātū burhānakum fa`alimū annal haqqa lillahi wadhalla `anhum ma kānū 
Eaa a pa P. Par A AN La SA 27 
hara nae I e O r 
a opb ol 9 

lalu dia Musa kaum dari adalah Qārūn sesung- (mereka) ada- 
aniaya guhnya 75 adakan 

yaftarūn (75) Inna qārūna kana min qaumi musa fabaghā 

A ` 2A "i de aai 


pena PAR g ad Bu Pa 
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oleh sungguh kuncinya sung- apa 
golongan berat dipikul guh yang 


‘alaihim wa-ātaināhu minal kunūzi ma inna mafatihaha latanū-u bil'ushbati 


2 2 
mek 
dan Kami telah atas 

memberikannya mereka 


perbenda- dari 
haraan 


lo -3 A 2 dy 2727 G D yy Ag a A 

Aa DAN a d Te Y a J6 sais 
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orang-2 yang me- tidak Alloh sung- kamu ja- kaum- kepa- ber- ke- yang mempunyai 


berbangga diri nyukai guh gembira ngan nya danya kata tika kekuatan 


ulil-quwwati idz qāla lahū qaumuhū lā tafrah innal lāha lā yuhibbul farihin 
> AN 
< AA . ang W 
= ER W 


KA aa a 


kamu me- dan akhirat rumah/ Alloh telah memberi- pada dan 

lupakan jangan kampung kan kepadamu apa yang carilah 76 
(76) Wabtaghi fimā ātākal lāhud dāral ākhirah walā tansa 

pa A PRAE EA mos P 724 D 

Au i M P s . 
S al ye Kan Kepa Gi Zr ÅL 
kepadamu Alloh telah ber- sebagai- dan berbu- dunia dari bagian 

buat baik mana at baiklah kamu 


nashibaka minad dunya wa-aħsin kamā ahsanal lāhu ilaik 


AN Z2 DAN 4A $ 4 ar e? : 2713 27 P 
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orang-orang yang me- ti- Alloh sesung- muka di kerusakan kau cari/ dan ja- 

77 berbuat kerusakan nyukai dak guhnya bumi berbuat nganlah 
wala tabghil fasāda fil ardh innal lāha lā yuħibbul mufsidin (77) 

S lor 2< PAN A, Z as AEA 5 7 2 A # s Aon A TG P Z 
Aal a al ON me an gae a de Pergi Lol J6 
telah mem- sung- Alloh bahwa- diame- apakah disisiku/ada ilmu atas aku diberinya sungguh (Qārūn) 
binasakan guh sanya ngetahui tidak padaku (harta itu) hanyalah berkata 


Qāla innama ūtītuhū `alā `ilmin 'indi awalam ya`lam annal lāha qad ahlaka 
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pengum- dan lebih keku- daripa- lebih/ yang orang kurun/ dari sebelumnya 
pulan banyak atan danya sangat umat-umat 


minqablihi minal qurūni man huwa asyaddu minhu quwwataw wa-aktsaru jam`ā 


or pi PEE AN > Pa Pa Ar sA arera 
- y $ > 2$ A AEA > > 
3 (va) A a aa) y . e 
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kaum- kepada maka dia orang-orang dosa-dosa dari/ ditanya dan 
nya keluar 78 yang berdosa mereka tentang tidak 
wala yus-alu `an dzunūbihimul mujrimūn (78) Fakharaja `alā qaumihi 
ZR ZRN -28 AES A 22o A DR A a A 1 
$ pn - . -. La ked P . z 
G E&L BI ai Dap AE Je axy G 
pa a or 
bagi semoga dunia kehi- (mereka) orang-orang ber- perhiasan/ da- 
kita kiranya dupan menghendaki yang kata kemegahan lam 
fi zinatih qālal ladzina yuridūnal ħayātad dunya yālaita lana 
RAP RAI AN 
o VY ambe D 3 l ope 35 J 
dan yang nasib baik/ benar-2 sungguh kepada diberikan apa seperti 
berkata 79 besar peruntungan punya dia Qārūn yang 
mitsla ma ūtiya qārūnu innahū ladzū hazh-zhin `azhīm (79) Waqālal 
` pan R,” ` 21 S Pa 2 2 A 
Dg r 2 In w A a > ma Da D, x 
ia bagi lebih Alloh pahala kecelakaan ilmu (mereka) orang-2 
beriman orang baik kalian diberi yang 
ladzina ūtul `ilma wailakum tsawabul lāhi khairul liman āmana 
PEA AN < 272 ` | g mo DA 2⁄2 z A AT a 
éS . w - 
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maka Kami orang-orang ke- ditemuinya/ dan kebajikan/ dan 
benamkan 80 yang sabar cuali diperolehnya tidak saleh beramal 
wa`amila shāliħaw walā yulaqqāhā illash shābirūn (80) Fakhasafnā 
2 > [24 22S ay > s 2 A r ar? pg 
. z : : A 7 i R | | 
OR L SIN A OA ad ol L Jen D D9 a 
selain dari (mereka) me- golong- dari bagi- ada maka bumi dan dengan- 
nolongnya an yang nya tidak rumahnya nya 
bihi wabidārihil ardha fama kana lahū min fi-atiy yanshurūnahū min dūnil 
LAr Pd A Pn AN Pa l >98? e pA Z, p = 
so DA SAN 4 | 
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(mereka) orang-2 dan orang-2 yang dari / ter- ada dan Alloh 
menginginkan yang jadilah 81 dapat menolong masuk tidak 
lāhi wama kana minal muntashirin (81) Wa-ashbahal ladzina tamannau 
27 An sar A Aksi 1 ÅA, > <7 AV 
bagi rezeki mela- Alloh aduhai mereka kemarin keduduk- 
siapa yang pangkan bahwasanya berkata annya 
makānahūŭ bil-amsi yaqūlūna waika-annal lāha yabsuthur rizqa limay 
ä PRA PA ` PAPA / mer Z — 
S Pa i 1 jw ma > A DAL P Cd A 1g 
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dengan tentu Dia atas Alloh karu- bah- jika dan Dia me- hamba- dari Dia ke- 
kami membenamkan kami nia wa tidak nyempitkan hamba-Nya hendaki 


yasya-u min ibadihi wayaqdir laulā am mannal lāhu `alainā lakhasafa bina 


78. Qarun berkata: "Sesungguhnya aku hanya 
diberi harta itu, karena ilmu yang ada padaku". Dan 
apakah ia tidak mengetahui, bahwasanya Alloh 
sungguh telah membinasakan umat-umat sebelum 
dia yang lebih kuat dari dia, dan lebih banyak 
mengumpulkan harta? Dan tidaklah perlu ditanya 
kepada orang-orang yang berdosa itu, tentang 
dosa-dosa mereka. 

79. Maka keluarlah Qarun kepada kaumnya 
dalam kemegahannya. Berkatalah orang-orang 
yang menghendaki kehidupan dunia: "semoga kita 
mempunyai seperti apa yang telah diberikan 
kepada Qarun; sesungguhnya ia benar-benar 
mempunyai keberuntungan yang besar". 

80. Berkatalah orang-orang yang dianugerahi 
ilmu: "Kecelakaan yang besarlah bagimu, pahala 
Alloh adalah lebih baik bagi orang-orang yang 
beriman dan beramal saleh, dan tidak diperoleh 
pahala itu, kecuali oleh orang-orang yang sabar". 
81. Maka Kami benamkan Qarun beserta 
rumahnya ke dalam bumi. Maka tidak ada baginya 
satu golonganpun yang akan menolongnya selain 
Alloh. Dan dia tidak termasuk orang-orang yang 
dapat membela diri. 

82. Dan jadilah orang-orang yang kemarin 
mencita-citakan kedudukan Qarun itu, berkata: 
"Aduhai, benarlah Alloh yang melapangkan rezeki 
bagi siapa yang Dia kehendaki dari hamba- 
hambanya dan menyempitkan rezeki (bagi siapa 
yang Dia kehendaki); kalau Alloh tidak 


melimpahkan karunia-Nya atas kita, benar-benar 
Dia telah membenamkan 
benarlah, tidak beruntung 
mengingkari (nikmat Alloh)". 


kita (pula). Aduhai 
orang-orang yang 


83. Negeri akhirat itu, Kami jadikan untuk orang- 
orang yang tidak ingin menyombongkan diri dan 
tidak berbuat kerusakan di (muka) bumi. Dan 
kesudahan (yang baik) itu adalah bagi orang-orang 
yang bertakwa. 

84. Barang siapa yang datang dengan (membawa) 
kebaikan, maka baginya (pahala) yang lebih baik 
dari kebaikannya itu; dan barang siapa yang 
datang dengan (membawa) kejahatan, maka 
tidaklah diberi pembalasan kepada orang-orang 
yang telah mengerjakan kejahatan itu, melainkan 
(seimbang) dengan apa yang dahulu mereka 
kerjakan. 

85. Sesungguhnya (Alloh) mewajibkan atasmu 
(melaksanakan hukum-hukum) Al Quran, benar- 
benar akan mengembalikan kamu ke tempat 
kembali (surga). Katakanlah: "Tuhanku lebih 
mengetahui orang yang membawa petunjuk dan 
orang yang dalam kesesatan yang nyata". 

86. Dan kamu tidak pernah mengharap agar Al 
Quran diturunkan kepadamu, tetapi Al Quran 
(diturunkan) karena suatu rahmat yang besar dari 
Tuhanmu, sebab itu janganlah sekali-kali kamu 
menjadi penolong bagi orang-orang kafir. 

87. Dan janganlah sekali-kali mereka dapat 
menghalangimu dari (menyampaikan) ayat-ayat 
Alloh, sesudah ayat-ayat itu diturunkan kepadamu, 
dan serulah mereka kepada (jalan) Tuhanmu, dan 
janganlah sekali-sekali kamu termasuk orang- 
orang yang mempersekutukan Alloh. 

88. Janganlah kamu sembah tuhan yang lain 


selain Alloh. Tidak ada Tuhan (yang berhak 
disembah) melainkan Dia (Alloh). Segala sesuatu 
pasti binasa, kecuali Alloh. Bagi-Nya-lah segala 
penentuan (hukum), dan hanya kepada-Nya-lah 
kamu dikembalikan. 
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Kami akhirat rumah/ itu orang-orang berun- tidak aduhai bah- 
jadikan kampung 82 yang ingkar tung wasanya 
waika-annahū lā yufliħul kāfirūn (82) Tilkad dārul ākhiratu naj`aluhā 
£ 4? y 
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bagi orang-2 dan akibat/ membuat dan muka di kesombo- (mereka) tidak bagi orang- 
yang bertakwa kesudahan kerusakan tidak bumi ngan diri menghendaki orang yang 


lilladzīna lā yurīdūna `uluwwan fil ardhi wala fasadā wal`āqibatu lilmuttaqin 


oe 
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maka dengan datang danba- daripa- lebih maka dengan datang barang 
tidak kejahatan rangsiapa danya baik baginya kebaikan siapa 83 


(83) Man ja-a bilhasanati falahū khairum minhā waman jā-a bissayyi-ati falā 
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(mereka) (adalah) apa mela- kejahatan (mereka) me- orang-orang diberi 
84 kerjakan mereka yang inkan ngerjakan yang balasan 
yujzal ladzina `amilus sayyi-āti illa mā kānū ya`malūn (84) 
aa aA a ` err = A 
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Tuhan- kata- tempat ke- benar-2 akan Al-Quran kepadamu telah me- yang sesungguh- 
ku kanlah kembali pada kembalikan kamu wajibkan nya (Alloh) 
Innal ladzi faradha `alaikal qur-ana laradduka ila ma`ād qur rabbi 
Alor 


AN pan a P Pa ya? Pra 
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kamu dan yang kese- da- ia dan dengan da- orang lebih me- 
tidak 85 nyata satan lam orang yang petunjuk tang yang ngetahui 
a`lamu man ja-a bilhudā waman huwa fi dhalālim mubin (85) Wamā kunta 
PA z A > Pa > z a 
A a A AN AA AT 2 Aaa 
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Tuhan- dari suatu melain- Kitab kepada dijatuhkan/ bah- (kamu) 
mu rahmat kan kamu diturunkan wa mengharap 


tarju ay yulqa ilaikal kitabu illa rahmatam mir rabbik 
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D se A Z 
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m 
ayat- dari sekali-2 mereka dan bagi orang-orang penolong sekali-2 ka- maka ja- 
ayat menghalangimu jangan 86 yang kafir mu menjadi nganlah 
falā takūnanna zhahiral lilkāfirīn (86) Wala yashuddunnaka 'an āyātil 
y A A K) A P s A 2 P pi 
ge a Per pa GSM DA l RL a 
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dari/ sekali-2 ka- dan ja- an kepa- dan kepada ditu- tat- sesu- Alloh 


termasuk mu menjadi nganlah mu da serulah kamu runkan kala dah 


lahi ba`da idz unzilat ilaik wad'u ilā rabbik wala takūnanna minal 
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melain- Tuhan tidak yang Tuhan Alloh be- kamu seru/ danja- orang-orang yang 
kan ada lain serta sembah ngan 87 menyekutukan 
musyrikin (87) Wala tadu ma'al lāhi ilāhan ākhar Ia ilaha illa 
Ae Ea ANA 
A > s P E 
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kalian akan dan kepa- hukum/ bagi- wajah/ ke- binasa sesuatu segala Dia 
88 dikembalikan da-Nya penentuan Nya zat-Nya cuali 


huw kullu syai-in hālikun illā wajhah lahul ħukmu wa ilaihi turja`ūn (88) 


